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Ordföranden har ordet

Så närmar vi oss avslutningen på båtsä-
songen 2019. En sommar mer av karak-
tären ”typisk svensk” med växlande väder, 
jämfört med förra årets konstanta värme-
bölja. I en jämförelse får det ses som väldigt 
positivt att vi fi ck en hel del regn denna 
sommar, både med tanke på grundvatten 
nivå och att det endast blev en kort period 
med grillförbud i naturen. Värmen kopp-
lade ett bra grepp mot slutet av augusti 
och natten mot första september sjönk 
aldrig temperaturen under 20 grader på 
fl era platser i landet, defi nitionsmäs-
sigt innebär det en så kallad tropisk natt.

Vi fi ck också som alla säkert vet en or-
dentlig omgång åska, med blixtnedslag 
och med havererat passersystem som följd. 
Dessa problem löstes snabbt genom Th o-
mas och Stures försorg. Viktigast av allt 
var dock att ingen kom till skada vid det 
tillfället, det hade kunna gå riktigt illa om 
oturen varit framme.

Tulpanbeväxningen har varit relativt 
blygsam under säsongen och vi såg en ök-
ning av beväxningen först under augusti 
månad. Återigen vill jag slå ett slag för båt-
tvätten i Nynäshamn. Jag kan rekommen-
dera en tvätt alldeles innan upptagning. 
Resultatet blir en fantastiskt bra förtvätt 
som gör det betydligt enklare när båten 
väl är uppe på land och ska tvättas inför 
vinterförvaringen.

Årets torrsättning sker den 28:e och 29:e 
september samt den 5:e oktober med den 
6:e som reserv. Mer om detta kan ni läsa 
på vår hemsida www.vbs-ostnora.se och 
längre fram i bladet. 

Även i år har vi genom vårt seglarombud 
Calle Sagners och andras engagemang haft 
en bra uppslutning på tävlings- och eve-
nemangssidan. Säsongen är dock inte slut 
riktigt än, den 21:a september går Skälå-
kerköret av stapeln. Glöm inte att anmäla 
er, mer information om detta hittar ni på 
hemsidan och längre fram i bladet. 

Till sist önskar jag alla en fi n avslutning 
på årets båtsäsong och kom ihåg att vara 
försiktiga vid torrsättningen.
Allt gott!

Mats Markgren, ordförande
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Torrsättningen

Torrsättning 28, 29 september 
samt 5 oktober. 6 oktober reserv.

Anmälan
Anmälan om torrsättning görs i klubbstu-
gan eller på telefon 08–500 403 70.

Måndagen 9 sept. 19.00 – 21.00   och 
tisdagen 10 sept. 19.00 – 20.00. 

Anmälan kan endast göras vid dessa till-
fällen!

Du kan vid anmälan ge önskemål om 
torrsättningsdatum men räkna inte med 
att det blir tillgodosett, det kan bli ett an-
nat datum.

Den defi nitiva placeringen kommer att 
så snart som möjligt efter 10 september, 
anslås på klubbens hemsida och på klubb-
stugans anslagstavla. 

Torrsättningsschema

Lördagen 28 september
Förmiddagspasset har upprop 07.00 i 
klubbstugan. 
Båtarna placeras enligt anslagen plan.
Eftermiddagspasset har upprop 11.30 i 
klubbstugan. 
Båtarna placeras enligt anslagen plan.

Söndagen 29 september
Förmiddagspasset har upprop 07.00 i 
klubbstugan.
Båtarna placeras enligt anslagen plan.
Eftermiddagspasset har upprop 11.30 i 
klubbstugan.
Båtarna placeras enligt anslagen plan.

Lördagen 5 oktober (om tillräckligt 
med anmälda båtar)
Förmiddagspasset har upprop 07.00 i 
klubbstugan
Båtarna placeras enligt anslagen plan.
Eftermiddagspass har upprop 11.30 i 
klubbstugan.
Båtarna placeras enligt anslagen plan.

Söndagen 6 oktober 
Är reservdag om något oförutsett skulle 
inträff a på tidigare pass. 

Du som inte har sommarplats i 
Östnora
De som inte har sommarplats i Östnora 
måste som vanligt betala vinteravgiften i 
förskott, alltså innan båtupptagningen.
I år 950:- för båt till och med 20 kvm och 
1800:- över 20 kvm. 
Fakturan skall vara betalda senast den 22:
e september. Du som inte har fått någon 
faktura måste kontakta Inge Bramer så du 
kan göra en inbetalning senast 22:e sep-
tember.
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Anmälningsblankett
Ta med nedanstående blankett ifylld när Du skall anmäla torrsättning i klubbstugan 
eller ha den till hands om Du ringer in anmälan.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Namn……………………………………………………………

Tele/mobil………………………………………..

Segel eller motorbåt…………………………….

Båtmodell………………………………………………………

Längd……………….….  Bredd……………………. Vikt……………..….

Torrsättningsönskemål, ”1”, ”2”, ”3” där ”1” är första valet 

Lördag   28 september    …………….
  
Söndag   29 september    …………….

Lördag   5 oktober           …..……….. (endast om det blir tillräckligt med anmälda)
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Allmänt
Båten måste vara försäkrad och medlem-
skap i VBS är obligatorisk.

Kostnaden för transport och lyft är 800 
kr och betalas kontant på plats (kontan-
ter, inget annat är möjligt).

Högtryckstvätt kommer att fi nnas till-
gänglig för renspolning. Renspolning un-
der passet får dock bara ske under vatten-
linjen, detta för att det gemensamma torr-
sättningsjobbet inte skall påverkas mer än 
nödvändigt.

Under passet
Varje pass startar med upprop i klubbstu-
gan och då skall alla ha sin vagga/pallning 
på rätt torrsättningsplan.

Använd den vaggavagn som fi nns vid 
klubbstugan för transport mellan vagga-
gård och aktuell plan. Vaggan får inte slä-
pas i marken/vägen under transporten. 

Flytta vaggan till rätt plan i god tid före 
ditt pass.

Ha alltid med extra pallningsvirke ef-
tersom marken ofta är ojämn och vaggan 
måste stå i våg. 

Se till att alla skruvar är inoljade, ha 
verktyg i beredskap och stöttor/plattor i 
sitt lägsta läge. Båten skall först ställas ner 
på kölen och sedan höjs stöttorna i rätt 
höjd.

Blir det fördröjning vid torrsättningen 
beroende på båtägarens slarv eller försum-

melse kommer en ”fördröjningsavgift” att 
tas ut! 

Alla passets deltagare skall vara närva-
rande under hela passet, avprickning sker 
alltid efter passet slut. Arbete med egna 
båten får endast ske under själva torrsätt-
ningen och bottentvättningen.

Visst underhållsarbete i hamnen kom-
mer att ingå i torrsättningsjobbet.

Master
Alla master som ligger i mastskjulet skall 
förses med varaktig, synlig och läsbar upp-
gift om namn och telefonnummer. Leta 
rätt på den märklapp du fi ck förra året.

Har du masten liggande på båten får den 
sticka ut max 1 meter i för och akter.

Konservering av motorn
När du efter torrsättningen skall konser-
vera din motor fi nns spiralslangar med 
trattar för att skydda mark och grannbåt. 
Dessa fi nns i förrådet bakom klubbstugan. 

Observera att använd glykol skall töm-
mas i glykoltanken vid stugan eller än 
hellre tas till kommunens miljöstation ef-
tersom det kostar klubben en hel del att få 
glykoltanken tömd.

Byter du olja i motorn kan den tömmas i 
spilloljetanken eller så tar du med den till 
kommunens miljöstation.

Att tänka på inför torrsättningen
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Du som tar upp båten själv och vill 
placera den i Östnora

Anmälan
Innan upptagningen skall anmälan göras 
till hamnkapten@vbs-ostnora.se 

Plats
Båten kan placeras inom anvisat upplägg-
ningsområde på övre planen. 

Om det är en roddbåt (ej på trailer) kan 
den, i mån av plats, placeras på stockarna 
invid sjöboden nere vid hamnen.

Märkning av båten
Båten skall märkas med namn, telefon-
nummer och medlemskap i VBS eller 
LÖMIF.  Märkningen skall placeras väl 
synligt (väl synligt även efter att båten är 
täckt) och vara sådan att märkningen sit-
ter kvar och går att läsa det under hela vin-
tersäsongen.  Omärkta båtar kan komma 
att fl yttas! 

Avgift
För båtar som har båtplats vid VBS el-
ler LÖMIF bryggor ingår vinteravgiften i 
bryggavgiften.

Avgiften för övriga båtar till och med 20 
kvm är 950:- och över 20 kvm 1800:-

Avgiften skall betalas in före torrsätt-
ningen.

Båten skall vara borta från platsen senast 
15 maj 2018

Båten skall ovillkorligen vara borta från 
uppläggningsplatsen och platsen städad 
senast 15 maj 2018.

Efter 15 maj övergår arrendet av mar-
ken vid övre planen till Östnora Camping 
som då kommer att ta ut ”husvagnsavgift” 
per dygn.

Vid Muskö runt
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Information om hamnen

Mastkranen reserverad 22 september 
för deltagare i Skälåkerköret den 21 
september

För att få så många deltagare som möjligt 
i seglingen kommer vi att hjälpas åt 
att masta av de båtar som deltar. Det 
innebär att mastkranen kommer att vara 
reserverad/prioriterad den 22 september 
för Skälåkerkörets deltagare.  

Båttrailers på vaggaplan måste fl yttas 
senast 15 september!
Ni som har ställt era trailers i gång-
arna på båtvaggasidan i vaggagården 
måste fl ytta på dem senast 15 septem-
ber. De står i vägen, det går inte att fl yt-
ta ut vaggorna inför båtupptagningen. 
Om det inte görs kommer vi bli tvinga-
de att fl ytta dem utanför vaggagården.

De som vill ha båten kvar i sjön t.o.m. 
30 november 
Skall skriva upp sig på listan som fi nns vid 
telefonen i klubbstugan.

Namn, telefonnummer och båtplats-
nummer skall noteras.

Inga hängande linor/kättingar från 
bryggorna i vinter
De båtägare som låter låskättingar, för-

töjningslinor eller andra linor sitta kvar 
under vintern kommer att få dessa bort-
/avklippta. 

Det blir mycket stora påfrestningar på 
bryggan om dessa fryser fast i isen, och 
vattennivån sedan sjunker. Vi kommer 
också att fortsätta med bryggrenovering-
en, platserna 67-81 så där får inget förtöj-
ningsmaterial fi nnas kvar.

De som har båten kvar i sjön efter 1 
december 
Att låta båten ligga kvar vid bryggan i hela 
eller delar av perioden 1 december 2019 
- 31 mars 2020 kostar ytterligare en båt-
platsavgift och måste anmälas till hamn-
kapten.

Se då till så att båten inte blir hängande i 
förtöjningslinor om vattennivån sjunker!

Th omas Wallin
Hamnkapten

070 513 1186
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Åska i hamnen

Natten mellan 10 och 11 augusti (01:00) 
inträff ade ett mycket kraftigt åskväder 
över Horsfj ärden och Östnora. 

Många som såg skådespelet har inte va-
rit med om något liknande. Enligt natt-
vakterna slog blixt ner i våra bryggor och 
släckte all bryggbelysning (säkringarna 
löste ut) samt slog ut delar av passersys-
temet: bryggdörren samt hamnbommen. 
Ingen har dock anmält någon skada på 
någon båt eller utrustning.

Det var så kraftiga åsksmällar att passer-
systemet rapporterade ”sabotagelarm” vil-
ket innebär att terminalerna utsättes för 
kraftiga vibrationer, sådana rapporter har 
inte setts vid tidigare åskväder.

Efter felsökning av passersystemet visade 
det sig att bryggterminalen, låskolven till 

bryggdörren, yttre terminalen och styr-
kortet till hamnbommen, en ethernet-
switch och en antennterminal till wifi -
länken gått sönder. Trots detta fungerade 
ändå bommen till stora rampen samt dör-
ren för klubbstugan.

Det behövdes att antal dagar för att få 
tag på reservdelar och att åtgärda felen 
men nu är allt igång igen. Vi har också 
installerat ett åskskydd på inkommande el 
och sett över alla kabelskärmar och jord-
ningar. Förhoppningsvis har vi ett bättre 
skydd inför nästa åskväder.

Märkligt nog så hade inga delar i kame-
raövervakningen påverkats.

Th omas Wallin och Sture Andersson

Idag måndag, monterade 10 tappra samt-
liga Y-bommar, trots regn. 

Imorgon eldragning, skyltar för platsnum-
ren samt räcket på spången.

Vi gjorde det på en dag!
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Hej nu är hösten här och jag hoppas att ni 
alla har haft en härlig båtsommar. 

Sedan Muskö runt som var den 49:e i 
ordningen som blev ett mycket lyckat eve-
nemang, har 3 båtar från klubben seglat i 
en liten eskader till Bornholm en fantas-
tisk och trevlig resa. 

Senaste eventet vi hade var Mysingeval-
sen, eftersom Gålöbasens BK inte längre 
vill arrangera kräftköret så snodde vi ihop 
ganska snabbt vår egen tävling. 

Söndagen den 25 aug samlades vi till 
skepparmöte klockan 10.00 och start på 
utsatt tid 11.00 det var fantastiskt väder 
med lite mulet i starten men det var lovat 
sol enligt väderprognosen. 

Totalt så startade 13 båtar och vi hade 
dessutom hjälp med startproceduren av 
Kent Eriksson och ”Hemulen” som agera-
de start och målgångsfartyg. Starten gick 
med ett riktig kanonskott och alla gled 
iväg fi nt över linjen. Det var dock ett par 
båtar som hade lite trassel i starten, Staf-
fan fi ck problem med sin gennacker och 
slet säkert i 20 minuter innan problemet 
var löst, samt att Kjell tappade kepsen i 
hettan och valde att vända om och bärga 
sin keps. Kjell som segrade i Muskörunt 
spelade då ett högt spel i och med den ma-
növern. 

Tobbe och Calle gled fi nt iväg och hade 
ledningen länge och det var en tuff  match 
med Th omas och Christer som kämpade 
hårt. Väl ute på Mysingen hade Staff an 
kommit igång och gick direkt upp i led-
ning i fältet. Vinden ökade och vi fi ck en 
riktigt härlig seglingsdag på Mysingen där 
alla presterade med bravur. 

VBS evenemang
Maxtiden var satt till 16,30 men med 

råge hade alla båtar tagit sig i mål där vi i 
också välkomnades av att grillen var varm 
och Sverre hade ordnat med hamburgare 
och lite dricka. 

Prisutdelningen ägde rum och vi gratu-
lerar Tobbe som med ganska bra marginal 
tog hem segern i Mysingevalsen. Se sepa-
rat resultatlista. 

Nu återstår det bara 1 segling, 
Det är Skälåker som arrangerar den-
na och det är den 21 september vilket 
innebär sista lördagen innan torrsätt-
ningen. Därför har vi sagt att de som är 
med och seglar sista seglingen den 21:
a hjälps åt med att masta av den 22 sep-
tember mellan 09.00 tills vi är klara. 

Så Ni som inte kappseglar den 21 sep-
tember kan väl planera er avmastning 
på andra tider än den 22 september, för 
då kommer kön till kranen vara lång. 

Glöm inte att anmäla er till Skälåkers 
kappsegling. 

Välkomna 
Calle Sagner

Resultatlista Muskö runt, 
motorbåtar
Skeppare Antal 

personer
Båt typ

-
Antal�
rätt�

Therese�Hjelm 2 Motorbåt t 12

Ingemar�Brage 5 Motorbåt m 13

Per�Eriksson 2 Motorbåt p 5

Kent�Eriksson 3 Motorbåt e 11

Bosse�och�Christina� 4 Motorbåt

Morgan�&�Lotta 2 Motorbår
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Placering� Skepparens�namn Båtens�namn Båt�modell SRS�tal Starttid Målgångstid Beräknad�tid Avstånd�till�
vinnande�båt

1 Tobbe�Sagner Fleur�des�Neiges OE36 0,896 11:00:00 14:36:50 14:14:17 00:00:00

2 John�Holm Chrysophylax Drake 0,882 11:00:00 14:48:05 14:21:10 00:06:53

3 Elisabeth�Söderlind Valborg IF 0,812 11:00:00 15:08:55 14:22:07 00:07:50

4 Carina�Holstedter Håll�i�dig�:�) Sunwind�26 0,813 11:00:00 15:08:45 14:22:14 00:07:57

5 Kjell�Holmstedter Aquavit IF 0,812 11:00:00 15:10:00 14:23:00 00:08:43

6 Anders�Nilsson Young�Hwan Marieholm�32E 0,857 11:00:00 14:59:35 14:25:19 00:11:02

7 Thomas�Wallin Delight�II SY�340 0,939 11:00:00 14:40:48 14:27:20 00:13:03

8 Göran�Nilsson Sveva Scampi�30 0,873 11:00:00 14:59:20 14:28:56 00:14:39

9 Ragnar�von�Malmborg Tyra Facil�26 0,825 11:00:00 15:14:10 14:29:41 00:15:24

10 Staffan�Ljung Calluna J120 1,11 11:00:00 14:10:50 14:31:50 00:17:33

11 Per�Öhrner � S30 0,969 11:00:00 14:48:40 14:41:35 00:27:18

12 Krister�Norrman Samatha Maxi�95 0,868 11:00:00 15:23:35 14:48:47 00:34:30

13 Amanda�Ranch Eva Maxi�84 0,844 11:00:00 15:56:00 15:09:49 00:55:32

Resultatlista Mysingevalsen

Resultatlista Muskö runt, segelbåtar
   






  





      
       
       
       
       
       
       
       
       
     
     
       
     
     
     
     
     
     
     
    

Lördagen den 21 september 2019
Tävlingen är en kappsegling öppen för med-
lemmar i båtklubbar i Haninge .
Skepparmöte på dansbanan på Skälåkers båt-
klubb kl 11.00 med beräknad start kl 12.00. 
Tävlingen är en tävling för familjebåtar där re-
sultatet beräknas efter ”svenska respit system”, 
SRS. Vanliga sjövägsregler gäller. Tävlingen är 
klubbmästerskap för medlemmar i Skälåkers 
båtklubb. Efter målgång (max 5 timmar efter 

start) bjuds på enklare tilltugg vid samkväm 
i samband med prisutdelning. Anmä-
lan med uppgifter enligt nedan skickas till 
kappsegling@skalakersbatklubb.se  senast 
söndagen den 15 september.
Ange: Båttyp, Båtnamn, SRS tal och stan-
dardbåt eller mätbrevsbåt, Skeppare, Båtklubb, 
Segelnummer, Mobilnummer till skepparen, 
Beräknat antal personer ombord.

Inbjudan till Skälåkersköret 2019



Om du har fl yttat
Glöm inte att meddela din nya adress, tele-
fon och epost till Sverre Ekdahl,
Sotingevägen 30, 13791 Västerhaninge,
gamla_sotinge@telia.com, tel 070-6442193.

Om du inte redan har gjort det, skicka din 
epost-adress!

Viktiga datum framöver
Torrsättning 28 & 29 september samt 
5 oktober om det behövs. Reserv 6 
oktober.
Skälåkersköret 21 september
Nästa informationsblad
kommer ut i december
Manusstopp 1 december.
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Till anslagstavlan

Vänd båten
Du som har båtplats som har ett utsatt läge 
under höstens hårda vindar tjänar ofta på 
att vända båten så att fören kommer mot 
den höga sjön och undviker då att vågorna 
slår över akterspegeln, som kanske har en 
tung motor, och kan vattenfylla båten!

Korsa linorna bak
Korslägg gärna aktertamparna så blir 
dragriktningen större och båten ligger 
”stadigare” mellan stolpe och brygga.

Kontrollera förtöjningen
Förtöjningsringarna i stolparna kan i vissa 
fall gänga ur sig så ta en extra koll på att 
just dina sitter som de ska inför höstens 
oväder.

Th omas Wallin, hamnkapten


